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Load 10..40V constant Current

Alimentador para módulos LED a incorporar para carriles de baja tensión. 
Use solo fuentes de alimentación de voltaje constante SELV 48V Entrada DC sin polaridad, PWM ajustable hasta 400Hz Utilice 
cables de 0,2 a 0,75 mmq AWG24÷28 preferiblemente rígidos o estañados Comprobar la aplicación en el punto Tc que no debe 
superar los 100° en las peores condiciones de uso Los cables secundarios deben mantenerse cortos y trenzados para reducir las 
interferencias de radio. Los cables primarios deben tener la sección adecuada y estar a una distancia máxima de 10 mt de la fuente 
de alimentación en caso de control PWM. Utilice los puentes suministrados para configurar la corriente de salida de acuerdo con la 
tabla La tarjeta debe considerarse un producto a incorporar, por lo que la aplicación final debe ser comprobada por el fabricante que 
la utiliza.

Les câbles du primaire doivent avoir une section adéquate et avoir, en cas de contrôle PWM, une distance de 10m max de 
l'alimentation

Überprüfen Sie die Anwendung auf dem Tc Punkt, der unter ungünstigsten Einsatzbedingungen 100°C nicht überschreiten darf.

Alimentation pour modules LED, à intégrer dans des rails en basse tension

Vérifier le point de tc qui ne doit jamais dépasser les 100 °C dans les pires conditions d'utilisation

Die Primärkabel müssen einen angemessenen Querschnitt haben und bei PWM-Steuerung maximal 10 m von der Stromversorgung 
entfernt sein. Verwenden Sie die mitgelieferten Jumper, um den Ausgangsstrom gemäß der Tabelle einzustellen. Das Produkt ist als 
Einbauprodukt zu betrachten, daher muss die endgültige Anwendung durch den Hersteller, der es verwendet, überprüft werden.

Il faut utiliser uniquement des alimentations SELV 48V en tension constante

Programmer le courant de sortie selon le tableau en utilisant les petits ponts livrés avec
En tant qu'alimentation à intégrer, l'application finale doit être controlée par le fabricant utilisateur.

Die Sekundärkabel müssen kurz gehalten und verdrillt werden, um Funkstörungen zu reduzieren. 

Entrée DC sans polarité, réglable en PWM jusqu'à 400Hz
Utiliser des câbles de 0,2 à 0,75mmq AWG24..48 de préférence rigides ou étamés

Les câbles du sécondaire doivent être blindés et courts afin d'éviter les parasites

I cavi del secondario devono essere tenuti corti e twistati per diminuire i radiodisturbi 

Utilizzare solo alimentatori SELV 48V tensione costante

Utilizzare cavi da 0,2 a 0,75mmq AWG24..28 preferibilmente rigidi o stagnati

La scheda è da considerarsi prodotto da incorporare quindi la applicazione finale dovrà essere controllata dal fabbricante che la 
utilizza

Power supply for LED modules to be incorporated for low voltage tracks Use only SELV 48V constant voltage power supplies DC 
input without polarity, PWM adjustable up to 400Hz Use cables from 0.2 to 0.75mmq AWG24÷28 preferably rigid or tinned Check the 
application on the Tc point which must not exceed 100 ° in the worst conditions of use The secondary cables must be kept short and 
twisted to reduce radio interference The primary cables must be of adequate section and max 10 mt from the power supply in case of 
PWM control. Use the jumpers supplied to set the output current according to the table The product is to be considered a product to 
be incorporated, therefore the final application must be checked by the manufacturer who uses it.

Utilizzare i ponticelli in dotazione per impostare la corrente di uscita secondo tabella 

Stromversorgung für LED-Module zum Einbau in Niederspannungsschienen.
Verwenden Sie nur SELV 48V-Konstantspannungsversorgungen DC-Eingang ohne Polarität, PWM einstellbar bis 400Hz.
Verwenden Sie Kabel von 0,2 bis 0,75 mmq AWG24÷28, vorzugsweise starr oder verzinnt.

Verificare l’applicazione sul punto tc che non deve superare i 100° nella peggiore condizione di utilizzo

I cavi del primario devono essere di sezione adeguata e max 10m dall’alimentatore in caso di controllo PWM.

Ingresso DC senza polarità , regolabile PWM  fino a 400Hz

Alimentatore per moduli Led da incorporare per binari bassa tensione

tc

 
 

Led Driver

M M FEMCIP 00 ta  

-20°÷ +40°C 22 mm

Part number Dimensions
A x B x C(h)

Watt 
 26

A40TRACK2800

A40TRACK2900
A40TRACK28BT

125 x 16,5 x 12

125 x 14,5 x 10
125 x 16,5 x 12

250 700mA  ÷

250 700mA  ÷
250 700mA  ÷

2,5...26,6W

2,5...26,6W
2,5...26,6W

40V

40V
40V

48V

48V
48V

10V

10V
10V

OUTPUT
  I  (typ)                 V Min             V Max         Vmax (no load) Watt

V

I

CC

Constant Current

SELV
Dimmable

+-

EE

Dimm
PWM Bluetooth ZB

LED
PF

93% 0,96
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